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de oplysninger, som er opnået ved hjælp af na- 
tionale, tekniske verifikationsmidler på en må- 
de, som er i overensstemmelse med generelt an- 
erkendte folkeretlige principper, herunder 
princippet om respekt for staters suverænitet. 

6. Uden præjudice for deltagerstaters ret til 
at beskytte sensitive anlæg, aktiviteter eller lo- 
kaliteter, som ikke har forbindelse med denne 
traktat, skal deltagerstater ikke gribe forstyr- 
rende ind over for dele af denne traktats verifi- 
kationssystem eller over for nationale, tekniske 
verifikationsmidler, som fungerer i overens- 
stemmelse med paragraf 5. 

7. Enhver deltagerstat skal have ret til at 
træffe foranstaltninger til beskyttelse af sensiti- 
ve anlæg og til at forhindre afsløring af fortro- 
lige oplysninger og data, som ikke vedrører 
denne traktat. 

8. Endvidere skal alle nødvendige forholds- 
regler tages med henblik på at beskytte fortro- 
ligheden af enhver information vedrørende ci- 
vile og militære aktiviteter og faciliteter, som er 
opnået under verifikationsvirksomhed. 

9. Under hensyntagen til paragraf 8 skal in- 
formation, som Organisationen har opnået 
gennem verifikationssystemet i henhold til 
denne traktat, gøres tilgængelig for alle delta- 
gerstater i overensstemmelse med de relevante 
bestemmelser i denne traktat og protokollen. 

10. Bestemmelserne i denne traktat skal ikke 
fortolkes som en indskrænkning af den interna- 
tionale udveksling af data til videnskabelige 
formål. 

11. Enhver deltagerstat forpligter sig til at 
samarbejde med Organisationen og med andre 
deltagerstater med hensyn til forbedringen af 
verifikationssystemet, samt vedrørende under- 
søgelse af verifikationspotentialet for så vidt 
angår yderligere verifikationsteknologier så- 
som elektromagnetisk impulsovervågning eller 
satellitovervågning, med henblik på til sin tid at 
udvikle specifikke foranstaltninger til at styrke 
en effektiv, herunder omkostningseffektiv veri- 
fikation af denne traktat. Sådanne foranstalt- 
ninger skal, når der er blevet opnået enighed 
herom, indarbejdes i eksisterende bestemmel- 
ser i denne traktat, i protokollen eller som yder- 
ligere afsnit i protokollen, i overensstemmelse 

tion obtained by national technical means of 
verification in a manner onsistent with general- 
ly recognized principles of international law, 
including that of respect for the sovereignty of 
States. 

6. Without prejudice to the right of States 
Parties to protect sensitive installations, activi- 
ties or locations not related to this Treaty, 
States Parties shall not interfere with elements 
of the verification regime of this Treaty or with 
national technical means of verification opera- 
ting in accordance with paragraph 5. 

7. Each State Party shall have the right to 
take measures to protect sensitive installations 
and to prevent disclosure of confidential infor- 
mation and data not related to this Treaty. 

8. Moreover, all necessary measures shall be 
taken to protect the confidentiality of any in- 
formation related to civil and military activities 
and facilities obtained during verification ac- 
tivities. 

9. Subject to paragraph 8, information ob- 
tained by the Organization through the verifi- 
cation regime established by this Treaty shall 
be made available to all States Parties in ac- 
cordance with the relevant provisions of this 
Treaty and the Protocol. 

10. The provisions of this Treaty shall not be 
interpreted as restricting the international ex- 
change of data for scientific purposes. 

11. Each State Party undertakes to cooperate 
with the Organization and with other States 
Parties in the improvement of the verification 
regime, and in the examination of the verifica- 
tion potential of additional monitoring tech- 
nologies such as electromagnetic pulse moni- 
toring or satellite monitoring, with a view to de- 
veloping, when appropriate, specific measures 
to enhance the efficient and cost-effective veri- 
fication of this Treaty. Such measures shall, 
when agreed, be incorporated in existing pro- 
visions in this Treaty, the Protocol or as addi- 
tional sections of the Protocol, in accordance 
with Article VII, or, if appropriate, be reflected 
in the operational manuals in accordance with 


